KUPNA ZMLUVA & ZOOKE - 2022/11/36
medzi
Contract No. ZOOKE-2022/11/36

between

uzatvorena podFa ustanovenia § 409 a nasl. Obchodného zakonnika
concluded for the provisions of § 409 et seq. commercial Code

Predavajici: Zoologicka zahrada KoSice
as seller Ulica k Zoologickej zahrade 1, 040 01 Kosice — Kavecany, SR
v zastupeni: Mgr. Erich Ko¢ner — riaditel’
1CO: 00083089
DIC: 2020764548
& 0. SK03 5600 0000 0004 1725 3003 Prima banka Slovensko, a.s.
SWIFT Code: KOMASK2X
Zriadeny Mestom KoSice v zmysle ust. §21 ods. 4 pism. b/ a ods. 8 Zakona ¢.
303/1995 Z.z. o rozpottovych pravidlach a uznesenia Mestského zastupitel'stva ¢. 3
bod ¢, zo dia 8.7.1997

Kupujici: Zoo Elészallas-Kozosen Az Allatokért Egyesiilet
as buyer Jozsef Attila street 35, 2424 Eldszallas,Hungary

v zastupeni: Roland Eper— riaditel
Vat number: 18490437-1-07

sa dohodli na nasledujicom:
have agreed on the following:

L
Predmet zmluvy

Subject of the contract

1.1 Predmetom tejto kiipnej zmluvy st Zivé zvierata, a to:
The subject of this purchase agreement are a living animals, namely:

3 ks/pc pekari bielopasy (Pecari tajacn)
pohlavie/sex: samec/male, nar./born 2021

1.2 Predavajici vyhlasuje, Ze predmet zmluvy je jeho vyluénym vlastnictvom.
The Seller declares that the subject of the contract is its exclusive property.

1.3 Predavajiici sa zavizuje predmet zmluvy $pecifikovany v bode 1.1. kupujicemu odovzdat’ a kupujici
sa zavizuje predmet zmluvy prevziat’ a zaplatit’ predavajicemu dohodnuti kiipnu cenu podla 1. 111
zmluvy.

Seller agrees subject of the contract as specified in section 1.1. to Buyer transmit and buyer
undertakes subject of the contract and to pay the seller the agreed purchase price under Art. 111,
contract,
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1L
Miesto a ¢as plnenia

Place and time of performance

Predéavajici odovzda predmet zmluvy kupujicemu v priestoroch ZOO KoSice.

Seller shall submit the subject of the contract to the buyer at the premises of the Kosice Zoo.
O odovzdani a prevzati predmetu kipnej zmluvy vyhotovia zmluvné strany Protokol, ktory bude
tvorit’ prilohu tejto zmluvy.

The transfer and acceptance of the contract of sale drafied Parties Protocol, which shall be annexed
fo this Contract.

Stcasne s odovzdanim predmetu zmluvy odovzda predavajici kupujicemu aj prisludenstvo predmetu
zmluvy ato listiny vztahujice sa k predmetu zmluvy, doklady onadobudnuti veci a iné, o ktoré
kupujuci poZziada, ktoré v kopii budu tvorit’ prilohu tejto zmluvy.

Simultaneously with the transfer of subject matter shall submil the Purchaser and accessories
subject of the contract and the documents relating to the subject-matter of the acquisition of
documents and other requests of the buyer, a copy of which shall be annexed to this Treaty.
Zmluva je povazovana zo strany predavajiceho za splneni odovzdanim predmetu zmluvy
kupujicemu v mieste plnenia a podpisanim preberacieho zapisu kupujicim (dodacieho listu).

The coniract is considered part of the seller to have been met for handing over the contract buyer at
the place of performance and signed up, write the buyer (delivery note).

1L
Kipna cena

Purchase price

Cena za predmet zmluvy je stanovena v zmysle ustanoveni zak. ¢. 18/1996 Z. z. o cenach a bola
dohodnut4 na sumu 75,- Eur (slovom: sedemdesiatpit’ eur). Suma spolu za 3 ks je: 225,- € (slovom:
dvestodvadsat’pit’ eur).

The price for the subject of the comtract is determined under the provisions of the Act. no.
18/1996 Coll. prices and was agreed on the sum of 75,- Eur (in words: seventy five eur). The total
sum for 3 pieces is: 225,- € (in words: two hundred and twenty five eur).

Kapnu cenu vo vyske 225,- € sa kupujici zavdzuje zaplatit® bezhotovostnym prevodom na tlet
predavajuceho na zaklade dafiového dokladu (faktiry) predavajiceho v lehote splatnosti uvedenom
na dafiovom doklade.

The purchase price of € 225,- the buyer agrees to pay by bank transfer to the Seller's account on the
basis of the tax document (invoice) within the due date specified on the tax document.

IV.
Vlastnicke pravo

Proprietary

Predavajici touto zmluvou prevadza svoje vlastnicke pravo k predmetu zmluvy Specifikovaného
v ¢l L tejto kiipnej zmluvy na kupujiceho, ktory ho nadobtda do svojho vyluéného vlastnictva.
Seller this contract transfers his ownership of the contract as specified in Art. 1. the purchase
contract fo the buyer who purchases in his exclusive property.

Vlastnicke pravo k predmetu zmluvy prechadza na kupujiceho uplnym zaplatenim dohodnute;
kipnej ceny Specifikovanej v ¢l. I11. tejto kiipnej zmluvy.

Ownership of the contract passes to the buyer full payment of the agreed purchase price specified in
art. 11l the purchase contract.
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¥
Qdstapenie od zmluvy

Withdrawal of Contract

Omeskanie kupujiceho so zaplatenim kiipnej ceny podla ¢lanku III. tejto zmluvy o viac ako tri dni sa
bude posudzovat ako podstatné poruSenie jeho zmluvnej povinnosti. Preddvajici ma v takomto
pripade pravo odstapit’ od tejto zmluvy.
Delay buyer to pay the purchase price in accordance with Article Ill. this contract for more than
three days will be considered as a substantial breach of his contractual obligations. The seller shall
then have the right to withdraw from this contract.
Odstipenim od zmluvy zanikaji vSetky prava a povinnosti stran zo zmluvy, pri¢om obe zmluvné
strany si povinné vratit’ si plnenie poskytnuté pred odstiipenim od zmluvy.
Withdrawal from contract shall terminate all vights and obligations of the parties under the contract,
both Parties shall be obliged to return the service provided before withdrawal.

VL
Ostatné dojednania

Other agreements

Predavajici vyhlasuje, Ze pravdivo a (iplne oboznamil kupujiceho so stavom predmetu zmluvy
a kupujtici vyhlasuje, Ze sa so stavom predmetu zmluvy oboznamil a predmet zmluvy v tomto stave
bez vyhrad kupuje.

The Seller declares that truly and fully acquainted with the state of the purchaser subject of the
contract and the buyer declares that the condition of the object of the contract and informed the
subject of the contract in this state without reservation buys.

Kupujtici vyhlasuje, Ze zdravotny stav zvierat ako predmetu zmluvy zodpovedd dohodnutej cene.

The buyer declares that the health status of animals as subject matter corresponds to the agreed
price.

Predavajici kupujicemu vedome nezatajil Ziadne skutoénosti vo vztahu k predmetu zmluvy.
Purchaser knowingly withheld any facts relating to the subject matter.

Predavajuci na predmet zmluvy neposkytuje Ziadne zaruky.

Seller to the subject of the contract does not provide any guarantee.

Prepravu predmetu zmluvy si zabezpedi kupujici na vlastné naklady pokial’ sa zmluvné strany
nedohodni pisomne na inom spdsobe prepravy.

Shipment subject of the contract shall provide the purchaser at his own expense unless the parties
agree in writing on another mode of transport.

Stigastou zmluvy je veterinarne osvedcenie, ktoré tvori prilohu k tejto zmluve.

Health certificate is annexed to this Contract.

Odber predmetu zmluvy sa uskutoéni v termine podl'a ¢1. IT. zmluvy.

Taking the subject of the contract will take place in the period under Art. Il. contracts.

VIIL

Zavereéné ustanovenia
Final provisions

V &astiach, ktoré nie st upravené touto zmluvou, sa vzdjomné vztahy medzi zmluvnymi stranami
riadia prislu§nymi ustanoveniami Obchodného zakonnika SR.

The parts which are not covered by this Agreement, mutual relations between the parties governed
by the relevant provisions of the Commercial Code of SR.

Zmluvné strany prehlasuji, Ze si tito zmluvu pred jej podpisanim precitali, Ze bola uzatvorend po
vzdjomnom prerokovani podla ich pravej a slobodnej vdle, urcite, vazne a zrozumitelne, nie v tiesni
za napadne nevyhodnych podmienok. Autenticitu tejto zmluvy potvrdzujii svojim podpisom s
odtlackom peciatky.
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7.4

Kosice,

The Parties declare that this contract before signing it read that was closed after mutual discussion
according to their true and free will, certainly, serious and comprehensible, not in distress at arm’s |
ength conditions. The authenticity of this contract sign and stamp.

Zmluva je vyhotovend v 2 vytlackoch, z ktorych kazda zmluvna strana obdrzi po jednom vyhotoveni.
Contract is made in two copies, of which each Party shall receive one copy.

Sthlasim so spracovanim osobnych udajov (GDPR) podla ustanoveni zdkona 18/2018 7.z
0 ochrane osobnych tdajov. Dotknutd osoba svojim podpisom potvrdzuje, e bola oboznamena
s uvedenymi informéciami a stthlasi s nimi.

I agree with processing of personal data (GDPR) according to law 18/2018 statute book aboui
protection of personal data. Concerned person confirms with his signature, that he was acquainted
with stated information and agrese with them.
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